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No. 1944. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND ROMANJA RELATING TO WAR GRAVES
REGISTRATION AND ASSOCIATED MATTERS. BU-
CHAREST, 19 AND 28 JUNE 1946

I

TheAmericanRepresentativein Rumaniato the RumanianMinister
for Foreign Affairs

THE UNITED STATES MISSION

BUCHAREST, RUMANIA

June19, 1946
Sir:

My Governmentdesires to concludewith your Governmenta bilateral
agreementupon war gravesregistrationandassociatedmatters. I am attaching
a suggestedtextof suchan agreementupon which I shallappreciateyour com-
ments. If you find this text acceptable,I suggestthat the agreementcan be
concludedby an exchangeof notes.

I desire to emphasizethat it is now the intention of my Governmentto
arrangeonly for the rightof temporaryburial, andthatpermanentarrangements
now in existenceor contemplatedwith regardto theestablishmentof cemeteries
will becancelledunderinstructionssentto theUnitedStatesMilitary Represen-
tative by the United StatesWar Department.

I shall be grateful if this matter is given your promptconsideration.

Very truly yours,

Burton Y. BERRY
Representativeof the UnitedStates

In Rumania

His ExcellencyGheorgheTatarescu
The RoyalMinister
For ForeignAffairs

Cameinto force on 28 June 1946 by theexchangeof the saidnotes.
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“The following shall govern relative to the disposalof the remainsof deceased
personswho werecitizensof the United Statesand/orwho servedor who accompanied
theArmedForcesof the United Statesandarenow buried in Rumaniaor anypossession
or territorynow or hereaftersubjectto the control of the RumanianGovernment.

1. The United States,through its duly designatedrepresentativesshall havethe
following rights, privilegesand prerogatives:

“A. The Governmentof the United Statesshall have the right to establish
and maintainsuchtemporarycemeteriesas arenecessaryfor theburialof deceased
personssubjectto its control and to make exhumationstherefromfor repatriation
or concentrationinto other cemeteriesabroad;andmay move bodies from other
countriesinto and/or through Rumania and its territories and possessionsfor
internmentand/ortrans-shipment.

“B. The Governmentof the United Statesshall be exemptfrom all national,
local or other laws and/or regulationsrelating to the permits for disinterments;
sanitation,upon an assurancethat suchwork will be conductedin a mannernot
detrimental to public health; andfrom the paymentof any duties, taxesor fees
of any kind whatsoeverfor the burial, disinterment for reburialor movementof
bodiesor the maintenanceof graves.

“C. TheGovernmentof theUnitedStatesshall havethe right of free entrance
and exit for all personnel,supplies,transportation(air, mail, animal, motor, and
water) servingor belongingto the United Statesand the useof air fields or port
facilities, warehousing,living quarters, office space,rail andwater transportation
and the.right to employ labor in Rumania,its territory and possessions,essential
to the accomplishmentof its mission upon paymentof just compensationtherefor.

“D. The Governmentof theUnited Statesshall havetheunrestrictedrights
of searchfor the remainsof membersof its Armed Forcesand/orits citizens.

“E. The Governmentof the United Statesshall have the unrestrictedright
to examineand copyall records,military or civilian, which may be of assistance
in locatingthegraves,or identifying the remainsof its deceasedmilitary or civilian
personnel.

“F. The Governmentof the United Statesshall have the right to question
andexaminecitizensof Rumaniaandto take affidavitsin furtheranceof its search
for, andidentificationof remainsof membersof its ArmedForcesand/orits citizens.

“2. The Governmentof Rumaniawill renderall possibleassistancein locating
andsecuringtheeffectsof deceasedmilitary andcivilian personnelof theUnitedStates,
andupondemandandthe furnishingof aproperreceiptwill turn over to representatives
of the United Statesall effectsso locatedandsecured.

“3. If in the future the Governmentof theUnited Stateswishesto establishper-
manent cemeteriesor erect memorialsin Rumania, the RumanianGovernmentwill
exerciseits power of eminentdomain to acquire title to such sites and grant to the
United Statesthe right to usethereinin perpetuityupon paymentby theUnited States
of just compensationtherefor. Any sites acquiredincluding improvementsthereto
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andbuildings constructedthereonshall be exempt for any and all form of taxation,
direct or indirect. The provisionsof paragraphsIA, B andC will apply for theperiod
of theagreement,theconstructionandmaintenanceof suchpermanentcemeteriesand
memorialsas may be desired.”

H

TheSecretaryGeneraloftheRumanianMinistry ofForeign Affairsto theAmerican
Representativein Rumania

[ROMANIAN TEXT — TEXTE ROUMAIN]

MINIST~REROYAL DES AFFAIRES 1~TRANGERES

No. 24.152
Bucarest,le 28 lunie 1946

Domnule,

Am onoareaa confirma primirea scrisoareiDomniei Voastredin 19 crt. ~i
a urmàtorului text propus de Domnia Voasträpentru o conventiunebilateralà
cu privire la mormintele de r~zboi~i Iachestiunileprivitoarela acestemorminte:

< Cele ce urmeazävor reglementasoartarämä~ilelorpersoanelordecedate,carl au
fost cetä~eniai StatelorUnite ~i (sau)can au fost in serviciul fortelorarmateale Statelor
Unite sau Ie-au insolit ~i can acum se g~sescImormântateIn Româniasauin once
posesiunesau teritoriu supusin prezentsauin viitor jurisdictiel Guvernului roman.

< I. StateleUnite, prin-reprezentan~iibr desemnaliIn modul cuvenit, vor avea
urmätoareledrepturi, privilegii ~i prerogative:

~A. Guvernul StatelorUnite va aveadreptul de a infiin~a~i de a intre~ine
cimitire provizorii necesarepentruInmormântareapersoanelordecedate~i supuse
controlului sàu~i de a faceexhumäridin acestecimitire, In vederearepatrierii sau
a concenträriiIn alte cimitire din stràinätate;§i va puteatransportacorpuri din alte

tan In §i (sau)pnin România~i teritoniile ~i posesiunilesale,pentruInmormàntare
~i (sau) transbordare.

~B. Guvernul StatelorUnite va Ii scutit de once legi ~i (sau) regulamente
nationale,localesaude altanaturä,relative Ia autorizatiiledeexhumare;va fi scutit
de dispozi~ii1esanitare,cu asigurareacàasemeneaopera~iunivor fi efectuateIntr’un
mod caresäflu prejudiciezesänätateapublica;~i de plataonicàrordrepturi,impo~ite
sautaxede oncefel, pentruImormântarea,exhumareaIn vedereareInmonmântärii
saupentru transportareacorpurilor saupentru Intretinereamormintelor.

s C. GuvernulStatelorUnite va aveadreptul de liberà intrare ~i e~irepentru
tot personalul, aprovizionarile, mijloacele de transport (aerian, po~tal,animal,
motorizat~i pe apa), can senvescsauapa4inStatelorUnite, precum~i folosinta
aerodromunilor~i a porturilor, magaziilor, locuintelor, localurilor pentrubiurouri,

No. 1944



360 United Nations — Treaty Series 1952

[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

ROYAL MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

No. 24.152
Bucharest,June28, 1946

Sir:

I havethe honorto acknowledgethereceipt of your letter of June19 and
of the following text proposedby you for a bilateral agreementwith regardto
war graves and matters relating to thesegraves:

[For the textof the agreement,seenoteJ]

In answerto this letter I havethe honor to inform you that theRumanian
Governmentaccepts your proposal, that it hereby considersthe bilateral
agreementproposedin the foregoing terms as definitively concludedandthat
it will takeimmediatestepsfor its applicationby its authorities in agreement
with the delegateor delegatesdesignatedby you.

Very sincerelyyours,

B. STOICA
Ambassador

SecretaryGeneralof the
Ministry of ForeignAffairs

His ExcellencyBurton Y. Berry
Representativeof the United Statesin Rumania

1 Translationby the Governmentof the UnitedStatesof America.
~ Traductiondu GouvernementdesEtats-Unisd’Aménique.
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